
Păcat doar că cei mai mari interpreţi ai lu i  Dani lo d in premierele româneşti 
(Leonard,  la un an de la lansarea operetei , la Viena, în 25 decembrie 1 905; Ion 
Dacian, în 1 957; Dorin Teodorescu, în 1 977, în regia lui George Zaharescu) nu a� 
astăzi urmaşi înzestraţi nu numai cu aceeaşi cal itate de g las, dar şi cu aceeaş1 
d istincţie a înfăţişării şi manierelor . . .  

Teatrul National de Operetă "Ion Dacian" - Văduva veselă de Franz Lehar. Libretul :  Leo 
Stein şi Viktor Leon (după Ataşatul de ambasadă de Henri Meilhac) Regia: Beres Atti la. 
Conducerea muzicală: lstvăn Si116. Decorurile: Săndor Dar6czy. Costumele: Anni Fi.izer. 
Coregrafia: Bodor Johanna. Cu:  Silvia Şohterus {Hanna Glavary), Ştefan �opov {Dani�o 
Danilovic1), Florin Budnaru {Camille de Rosi/Ion), Gabriela Daha {Valenclenne), Ameha 
Antoniu {Sy/vienne), Marius Olteanu {Cascada), Cătălin Petrescu {St. Brioche), Mediana 
Vlad {Olga), Bogdan Caragea {Zeta Mirko), Oana Rusu (Praskovja), Eugenia l l inca {Mama 
Hannei), Orest Pislariu {Kromow), Viorel Ciurdea {Bogdanovic1), Adrian Ştefan {Prisil), 
Ernest Fazekaş {Nyegus). Data premierei: 6 iunie 2008. 

Pentru că anul  trecut Emil Boroghină, directorul Festivalulu i "Shakespeare", 
i-a propus regizorului Petrică Ionescu să participe cu o montare de operă la ediţia 
2008 (a VI-a), programată a se desfăşura sub genericu l "Mari regizori, mari 
spectacole ,  mari teatre ale Europei şi ale lumi i" ;  pentru că, la rândul său ,  Petrică 
Ionescu i-a avansat această propunere lu i  Cătăl in Arbore, directorul Operei 
Naţionale şi scenograful cu care în 2003 împărţise succesul celei mai recente 
montări bucureştene a Oedip-ului  enescian; pentru că, d intre compozitorii care au 
util izat pentru operele lor piese shakespeariene, Cătălin Arbore 1-a ales pe Giuseppe 
Verdi şi pentru că, d intre partituri le verdiene de acest fel ,  Otel/o şi Falstaff se aflau 
deja pe afişele teatrulu i  său ,  iar Cătălin Arbore a trebuit să opteze pentru cea de-a 
treia; pentru că aceasta nu mai fusese niciodată reprezentată aici ,  astfel încât se 
încadra perfect în proiectul directorului de includere în repertoriu a noi titluri ,  rar 
rulate chiar şi la scară mondială, premiera operei Macbeth a ajuns să rivalizeze, 
în cadrul Festivalu lu i ,  cu două spectacole de teatru: unul lituanian, creat la Vi lnius 
sub semnătura regizorală a lu i  Eimuntas Nekrosius, şi altul polonez, al trupei Biuro 
Podrozy din Poznan, realizat de Pawel Szkotak pentru a fi jucat în stradă şi având 
drept subtitlu întrebarea "Cine este acest om sângeros?". 

Deoarece Macbeth este o tragedie extrem de cunoscută, care a inspirat deja 
(ca pagin i  de referinţă, pentru că vor mai fi existând poate şi destule alte lucrări, 
obscure . . .  ) un poem simfonie {de Richard Strauss), o operă contemporană (de 
Dmitri Şostakovici ) ,  ba chiar şi o operă rock (de David Hobson), pe lângă jumătatea 
de duzină de adaptări pentru televiziune şi de numărul aproape dublu al versiunilor 
cinematografice; deoarece în juru l  acestui text shakespearian s-au tesut de-a lungul 
timpului o serie de legende ameninţătoare (despre nenorocirile 'care s-ar abate 
asupra acelora ce interpretează piesa ori doar îi rostesc - în teatru - numele; 
despre energi i le negative pe care le-ar fi emanat incantaţi i le autentice incluse, 
chipuri le, de către Verdi în corurile Vrăj itoarelor, şi care continuă să acţioneze chiar 
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ş � după ce compozitorul - aşa cum se pretinde - le-a el iminat d in partitura operei) 
ŞI de?�rece, speculân� diversele întâmplări nefericite ce s-au petrecut în timpul 
repet1ţ1 1 lor pentru prem1era bucureşteană, presa şi-a titrat comentari i le în cauză la 
modul  senzaţionalist ("Artiştii Operei ,  speriaţi de şirul accidentelor bizare", "Ghinionul 
de la Operă", ba chiar şi "Blestemul Macbeth ucide în spatele cortinei" sau "Un 
artist a murit pentru că a rostit cuvântul Macbeth" ! ! ! ) ,  premiera operei Macbeth a 
ajuns să stârnească un interes puţin obişnuit în afara cercului stabil al iub itorilor 
genulu i  l iric, dar şi să aducă oarece prejudicii de imagine Operei Naţionale şi lu i  
Cătăl in Arbore, care s-au văzut nevoiţi să dezmintă publ ic aserţ iuni aşezate sub 
titluri precum acesta: .Artişti iritaţi de costumele tratate chimic ş i  o amendă de 1 0 .000 
lei pentru director". 

Fi indcă decorurile n-au putut fi terminate la timp (însă asta nu e defel ceva rar în 
România!), aşa că premiera programată iniţial la începutul primăveri i ,  a trebuit amânată 
pentru mijlocul lu i  iunie (opera fiind totuşi prezentată publicului în 1 şi 2 martie, dar 
sub formă de concert); fi indcă la un moment dat, în cele două săptămâni de lucru 
la montarea din luna iunie (real izată într-un timp record ! ) ,  regizoru l Petrică Ionescu 
a contractat (probabil) o viroză şi a comis imprudenţa să le vorbească ziariştilor 
despre asta (temperatură de 40°, consultaţie la Urgenţă etc.) , ca şi despre d iscu
ţii le sale în contradictoriu cu directorul teatrulu i  şi cu dirijorul spectacolu lu i ;  fiindcă 
un corist a fost accidentat mortal în trafic (pe trecerea de pietoni ,  se pare), iar trei 
instrumentişti şi-au luxat mâini le (dar, numai în vremea d in urmă, doi sol işti de tal ie 
internaţională au suferit de-a dreptu l fracturi ,  care i-au împiedicat să mai susţină 
concertele pentru care veniseră la Bucureşti ,  iar un al trei lea a făcut un preinfarct ! ) ;  
fi indcă ,  după doar trei z i le petrecute aici ,  baritonul rus Serghei Murzaev (excepţi
onalul interpret al rolu lu i  titu lar al operei în concert din luna martie, absolvent în 
1 992 al Conservatoru lu i  d in Moscova , câştigătorul concursurilor internaţionale de 
canto "Gi inka", "Mario del Monaco" şi "Pavarotti", invitat la "Scala" şi "Bastil le", 
Deutsche Oper Berlin şi Teatro Regio d i  Parma, de anul trecut solist al Teatru lu i  
"Mariinski", după ce a cântat 1 6  ani la "Balşoi") a fost nevoit, din pricina degradării 
subite a stării sale de sănătate, să se întoarcă acasă şi fiindcă astfel baritonului 
român Eugen Secobeanu (născut în 1 971 , absolvent al Conservatoru lu i  d in laşi şi ,  
rând pe rând,  solist al Operelor d in Galaţi, laşi , Braşov şi Bucureşti, plasat iniţial 
în distribuţia reprezentaţiei d in 1 8  iun ie, care drept urmare a trebuit suspendată) 
i-a revenit difici la misiune de a susţine cel dintâi spectacol ,  din 1 7  iunie, premiera 
operei Macbeth părea sortită unor întâmplări la fel de l ipsite de noroc. 

Cum, contrar tuturor aşteptărilor, acestea nu au avut loc (ori poate că doar nu 
au fost vizibi le publ icu lu i  . . .  ) ,  criticii de special itate au fost deosebit de binevoitori 
cu producţia în cauză , trecând cu vederea forţarea voci i ,  vibrato-ul excesiv sau 
incertitudin i le intonaţionale care au marcat pe alocuri evoluţia unora dintre sol işti , 
dar mai ales decalajele repetate (la începuturi le actelor 1 şi I I I )  ale coru lu i  de femei 
(pe cât de surprinzătoare, pe atât de inexplicabi le la unul d intre compartimentele 
celu i  mai performant organism muzical al Operei bucureştene: ansamblu l  condus 
de către excepţionalul dirijor care este Stelian Olariu) ,  precum şi unele detal i i  d is
cutabi le ale regiei şi interpretării actoriceşti . 

Soprană spinto-dramatică de mare vi itor, având o voce cu adevărat impozantă 
(pe măsura s i luetei sale, pe care Cătăl in Arbore s-a străduit din răsputeri s-o 
avantajeze prin superbele rochii create pentru ea), Silvia Sorina Munleanu şi-a 
atocat rolu l  (Lady Macbeth) nu foarte sigur din punctul de vedere al intonaţiei 



(probabil din cauza tendinţei in iţiale de a supral icita intensităţile), dar apoi interpre
tarea ei a mers într-un admirabil crescendo, pentru a cu lmina în Brindisi ( .. Si colmi  
i l  calice") şi în  aria scenei de somnambulism ( .. Una macchia e qui  tuttora") .  
Dezamăgitor a evoluat basul Horia Sandu (Banco), care nu a reuşit să-şi controleze 
ca altădată splendidul său glas, afectat acum de un vibrato mult prea larg .  Cei doi 
tenori. .. al iaţi în acţiunea tragediei şi în muzica lui Verdi - Marius Manea (Macduff) 
şi Liviu lndricău (Ma/co/m) - merită un elogiu aparte: cel d intâi mai cu seamă pentru 
minunatul lamenta, pe care 1-a cântat de-a dreptul emotionant, iar cel de-al doilea 
pentru a fi conferit relief unei partituri de mai mică ' însemnătate. În nota de 
profesional ism obişnu ită au dat viaţă personajelor episodice (uneori, mai multe! )  
Crina Zancu (Doamna de companie), Ştefan Schuller (Doctorul) şi Ionuţ Gavri lă 
( Servitorul, Asasinul, Mesagerul şi Spiritul /), în vreme ce rolurile mute au fost corect 
interpretate de către Edgar Jaber (Spiritul //), Geo Aur (Duncan) şi copilu l  Andrew 
Heydon Terinte (Fieanzio). 

L-am lăsat special la urmă pe baritonul Eugen Secobeanu (Macbeth), fi indcă 
performanţa lu i  este cu atât mai impresionantă cu cât el n-a profitat, precum cei lalţi 
cântăreţi, de experienţa celor două concerte, reuşind cu toate acestea o interpretare 
nu numai sigură şi strălucitoare, dar şi foarte sensibil nuanţată. Desigur, mai are 
destu l de lucrat în ceea ce priveşte latura scenică a rolu lu i ,  pentru a demonstra pe 
deplin publ iculu i  cum cineva poate deveni din erou (victorios în lupta cu rebel i i )  un 
criminal în serie ,  dar splendoarea ariei ,,Pieta, rispetto, amore" în versiunea lu i  
răscumpără chiar şi acum vulgaritatea câtorva d intre gesturile ş i  atitud in i le sale (de 
măcelar, nu de regicid ! ) .  
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Cu toată sol icitarea suplimentară pe care spectacolul o presupune faţă de 
concert, dirijorul lurie Florea reiterează acum succesul din martie, graţie unei 
profunde stăpâniri a partituri i ,  ce-i permite contactul vizual permanent cu scena, 
asigurându-i controlul ferm al solişti lor şi ansamblurilor, în vreme ce sub bagheta 
sa instrumentiştii d in fosă fac adevărate minuni :  să ne gândim doar la acurateţea 
şi prE}gnanţa câştigate între timp de către a lămuri .  . .  

In decorurile concepute de arhitectul Cătălin Arbore d in  sticlă reflectorizantă 
(favorizând ogl indiri ciudate de forme sau culori) şi neon fosforescent, pe planuri 
înclinate care se întretaie capricios, acţiunea se desfăşoară mai tot timpul în jurul 
sau pe fundalul unui fel de cutie magică, multifuncţională, ce devine - succesiv sau 
alternativ - podium pentru întregul trecut însângerat al Secţiei (cu şirul lui de asasinate 
şi execuţi i) , pat ca loc al crimei lui Macbeth şi al sinuciderii soţiei sale, catafalc pentru 
sicriu l lu i  Duncan,  teren de confruntare în bătăl ia pentru coroană (pătrată, ea este o 
replică a aceleia gigantice care stă suspendată ameninţător deasupra acestui veritabil 
altar de sacrificiu) sau masă pentru banchetul orgiastic al încoronări i .  

Nu  se specifică în programul de sală (deşi ar f i  meritat ştiut! ) cui î i  aparţine 
desenul foarte elaborat al lumin ilor mereu schimbătoare (solare în secvenţa unui 
Duncan înveşmântat în auriu ,  asemenea Regelu i  Soare; purpuri i în scena 
halucinaţi i lor lu i  Macbeth ; spectrale în ritua lurile vrăjitoreşti ş .a .m.d . ) ,  ce colorează 
inspirat spaţiul de joc. Oricum,  ca element primordia l ,  focul domină imaginea 
spectaculară ,  începând cu flăcările proiectate pe cortină, continuând cu fulgerele 
care străbat scena (urmate prompt de tunetele venind d in fosa orchestrei) şi cu 
lumânările fantomelor albe ce-l bântu ie pe Macbeth , pentru a încheia cu opaiţele 
Vrăj itoarelor şi cu cazanul (tipsie?) în care acestea îşi fierb l icori le. 

în schimb, chiar dacă n-ar fi menţionată pe afiş, paternitatea costumelor este 
evidentă pentru oricine cunoaşte predi lecţia scenografulu i  Cătăl in Arbore pentru 
vestimentatia luxuriantă, etalând o simbolistică "maniheistă" a culorilor; folosesc 
ghi l imelele,' fi i ndcă aici răul singur este pictat: când în negru (în actul crimelor), 
când în roşu (în acela al remuşcărilor născătoare de halucinaţi i )  şi când - lucru 
rar! - în alb (în scenele Vrăjitoarelor). Aceste "femei cu barbă" din l ibretu l operei 
ar trebui să fie, în opinia regizoru lu i  (exprimată publ ic) "nişte personaje animalice, 
de Sabat", dar ele apar mai degrabă drept i nocente Parce sau Norne. (De altfe l ,  
probabil că nu întâmplător la Shakespeare ele erau doar trei .  . .  ) 

"Răul văzut de aproape", eseul lu i  Sever Voinescu tipărit în programul de sală 
şi reluat în revista Dilema veche, lasă să se înţeleagă că Vrăj itoarele ("forţele 
celei lalte lumi ,  pe care o bănu im,  de care ne temem") ar manipula lumea reală, 
determinând faptele scelerate ale cuplu lu i  Macbeth; dar în spectacolul lu i  Petrică 
Ionescu nu se întâmplă deloc aşa, căci ele doar detectează cu putere vizionară 
viitoru l :  depinde doar al cui vi itor, căci lu i  Banco, căruia îi menesc de bine, nu-i 
trece prin cap să urgenteze prin crimă împl in irea profeţiei privindu-i pe cei opt regi 
din descendenţa lui !  Fireşte însă că răul În stare pură este stimulat de credinţa în 
forţele lu i :  voinţa de putere naşte monştri cu atât mai periculoşi , cu cât sunt convinşi 
de invincibil itatea (dacă nu chiar de imorta l itatea) lor . . .  

Dacă unele semne scenice frizează senzaţionalu l  morbid - precum capetele 
tăiate agitate în aer şi capetele de animale aşezate pe trupuri omeneşti , degetele 
supradimensionate ale Vrăj itoarelor şi profeţia fătu lui cu cordonul ombil ical netăiat 
(trimitere la Macduff, cel "nenăscut dintr-o femeie"), pregătirea de înmormântare a 
lu i  Du ncan (ridicat în faţa publ icului  şi a poi aşezat în sicri u) ,  fantoma l u i  Banca 
(când mergând ca u n  "Zomuie" dezarticulat, când i ntrând într-un sert�r şi ieşind 



prin masă , când urcând pe lângă arlechin ,  spre a dispărea în văzduh) ,  păpuşile 
rupte în chip de cadavre ciopârţite şi trupuri le fami l iei lui Macduff purtate în 
procesiune funebră, giulgiu! pătat de sângele sinucigaşei Lady Macbeth şi luat de 
Macbeth ca mantie -, în schimb, cele mai multe rezolvări regizorale sunt impregnate 
de o grandoare şi de un fior tragic autentice. Face excepţie ,  totuşi ,  o abatere 
flagrantă de la textul cântat (ce-i drept, în ital iană, dar supratitrat, deci înţeles de 
toată lumea! ) - de dragul frumuseţii i ndiscutabile a tabloulu i ,  Petrică Ionescu face 
ca Macbeth să fie ucis de către un grup de lăncieri, chiar în timp ce Macduff afirmă: 
"Aici zace, răpus de mine." 

De altfel ,  şi până în acel moment secvenţa avea un aer neverosimi l :  n-am mai 
văzut o bătălie în care toţi luptători i să alerge bezmetici (asta pentru că structura 
muzicală este aici aceea de fugă???), fără ca vreunul să moară . . .  Dar probabil că 
în cazul acesta responsabil itatea îi revine l lenei Niculescu , semnatara mişcării 
scenice, căreia i se mai poate imputa şi neconcordanţa dansului Vrăjitoarelor (greoi, 
sacadat şi legănat) cu muzica diafană a lu i  Giuseppe Verdi şi cu l ibretu l lu i  
Francesco Maria Piave, unde se vorbeşte despre . . .  ondine şi si lfide! 

O ultimă observaţie critică se referă la faptu l că sunt prea numeroase coborârile 
şi rid icările de panouri şi perdele negre,  sau pur şi simplu cortinele de întuneric, 
după cum sunt prea lungi pauzele necesare schimbărilor de decoruri şi costume; 
oare această operă nu s-ar putea împărţi altfel în acte, fără a fi afectată integritatea 
partiturii? 

. . .  Dacă, între atâţia regi ai Secţiei, Shakespeare 1-a făcut celebru pe Macbeth, 
asta nu înseamnă că istoria sângeroasă pe care i-a atribuit-o este pe de-a-ntregu l  
adevărată: nu se ştie cu certitudine nici măcar faptul că el i-ar fi asasinat pe Duncan 
(ucis la 1 4  august 1 040, în timpul bătăl iei de la Pitgaveny, şi nicidecum în castelul 
lu i  Macbeth de la l nverness! ) ;  ce-i drept, i-a u rmat lu i Duncan pe tronul Secţiei 
(unde a rămas aproape două deceni i ,  nu o lună-două, cum s-ar putea crede . . .  ) ,  
dar nu este obligatoriu ca pelerinajul său d in  1 051  (deci după 1 1  ani de la  presupusa 
crimă!) , în cetatea Sfântului Scaun,  să aibă drept mobil absolvirea de acest păcat 
capital ;  cât despre Lady Macbeth, singura persoană cu această cal itate pomenită 
în cronicile vremii (iar nu în aceea din 1 577 a lui Raphael Holinshed, care 1-a inspirat 
pe dramaturg)  este verişoara Grouch, pe care Macbeth a luat-o în căsătorie după 
ce rămăsese văduvă, şi despre care nu  se spune nici măcar o vorbă rea, necum 
că s-ar fi sinucis; pe de altă parte, după omorârea lui Macbeth (în 1 057, la un an 
după o tentativă de asasinat) în bătăl ia de la Lumphanan, de către trupele lu i  
Malcolm al 1 1-lea Canmore (fiu l  lu i  Duncan) ,  coroana a fost luată nu  de acesta, c i  
de Lulach 1 ;  în fine, cum Macbeth a fost înmormântat pe insula Iona, necropola 
regilor legitimi ai Secţiei , înseamnă că totuşi cei 1 7  ani de domnie a lu i  trebuie să 
fi adus ceva beneficii tări i .  . .  

S ă  n e  mai mirăm : atunci, că ş i  astăzi senzaţionalul ucide adevărul?!? 

Opera Naţională din Bucureşti - Macbeth. Libretul :  Francesco Maria Piave. Muzica: 
Giuseppe Verdi. Conducerea muzicală: lurie Florea. Regia: Petrică Ionescu. Scenografia: 
Cătălin Arbore. Distribuţia: cântăreţii Eugen Secobeanu (Macbeth), Silvia Sorina Munteanu 
(Lady Macbeth), Horia Sandu (Banco), Marius Ma nea (Macduff), Liviu lndricău (Malcolm), 
Crina Zancu (Doamna de companie), Ştefan Schuller (Doctorul), Ionuţ Gavrilă (Servitorul, 
Asasinul, Mesagerul, Spiritul 1) ;  actorii Edgar Jaber (Spiritul 11), Geo Aur (Duncan) şi 
copilul Andrew Heydon Terinte (Fieanzio). Data premierei: 17  mai 2008. 


